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 قرار اتخذته الجمعية العامة 

 [(A/57/651/Add.1) بناء على تقرير اللجنة الخامسة]
 

خطة المؤتمرات  - ٢٨٣/٥٧
باء(١) 

إن الجمعية العامة، 
ــــؤرخ ١٨ كــــانون  ــــرارات ٢٤٣/٤٠ الم ـــها الق ـــة، ومن ـــا ذات الصل إذ تشـــير إلى قرارا
ــؤرخ ١٩ كـــانون الأول/ديســـمبر ١٩٨٦، و ٢٢٢/٤٣  الأول/ديســمبر ١٩٨٥، و ٢١٣/٤١ الم
ـــؤرخ ٢٢ كـــانون  ـــاء المؤرخـــة ٢١ كـــانون الأول/ديســـمبر ١٩٨٨، و ٢١٤/٥٢ الم ــف إلى ه أل
ــؤرخ ٢٣ كـــانون الأول/ديســـمبر ١٩٩٩، و ٢٢٢/٥٥  الأول/ديســمبر ١٩٩٧، و ٢٤٨/٥٤ الم
ـــؤرخ ٢٤ كـــانون الأول/ديســـمبر  ـــؤرخ ٢٣ كـــانون الأول/ديســـمبر ٢٠٠٠، و ٢٤٢/٥٦ الم الم
ـــــــــؤرخ ١٥  ــــــــــارس ٢٠٠٢، و ٢٦٢/٥٦ الم ٢٠٠١، و ٢٥٤/٥٦ دال المــــــــؤرخ ٢٧ آذار/م
شباط/فبراير ٢٠٠٢، و ٢٨٧/٥٦ المؤرخ ٢٧ حزيـران/يونيـه ٢٠٠٢، و ٢٨٣/٥٧ ألـف المـؤرخ 

٢٠ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٢، 
وإذ تعيـد تـأكيد قرارهـا ٢٠٧/٤٢ جيـم المـؤرخ ١١ كـانون الأول/ديســـمبر ١٩٨٧ 

الذي طلبت فيه إلى الأمين العام أن يكفل تساوي اللغات الرسمية للأمم المتحدة في المعاملة، 
وقد نظرت في تقرير لجنة المؤتمرات(٢)، وتقارير الأمين العام(٣)، 

 

 __________
نتيجة لذلك، فإن القـرار ٢٨٣/٥٧، الـوارد في الفـرع الساـدس مـن: الوثـائق الرسميـة للجمعيـة العامـة، الـدورة السـابعة  (١)

والخمسون، الملحق رقم ٤٩ (A/57/49)، الد الأول، يصبح القرار ٢٨٣/٥٧ ألف. 
 A/ 5 7 الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الســابعة والخمســون، الملحــق رقــم ٣٢ والتصويــب (32/ (٢)

 .(Corr.1 و
 .A/C.5/56/37 و ،A/57/289 و 2، و Add.1 و A/57/228 و ،A/56/901 (٣)



A/RES/57/283 B

2

وقد نظرت أيضا في تقرير اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية(٤)، 
تؤيــد توصيــات اللجنــة الاستشــارية لشــــؤون الإدارة والميزانيـــة الـــواردة في  - ١

تقريرها(٤)، رهنا بأحكام هذا القرار؛ 
تحيط علما بتقرير لجنة المؤتمرات(٢)؛  - ٢

أولا 
جدول المؤتمرات والاجتماعات 

تلاحظ مع الارتيـاح أن الأمانـة العامـة أخـذت في الاعتبـار الترتيبـات المشـار  - ١
ـــانون الأول/ديســمبر ١٩٩٨  إليـها في قـرارات الجمعيـة العامـة ٢٠٨/٥٣ ألـف المـؤرخ ١٨ ك
و ٢٤٨/٥٤ و ٢٢٢/٥٥ و ٢٤٢/٥٦ فيمــــا يتعلــــق بيــــوم الجمعــــة العظيمــــــة للطوائـــــف 
ـــات  الأرثوذكســية وعطلــتي عيــد الفطــر وعيــد الأضحــى الرسميتــين، وتطلــب إلى جميــع الهيئ

الحكومية الدولية أن تتقيد بتلك القرارات لدى إعداد خطط اجتماعاا؛ 
تتعيـد تـأكيد قرارهـا أن تتقيـد جميـع الهيئـات بقاعـدة المقـــر، وتقــرر ألا تمنــح  - ٢
استثناءات من قاعدة المقر إلا على أساس جـدول مؤتمـرات واجتماعـات الأمـم المتحـدة الـذي 

أوصت لجنة المؤتمرات الجمعية العامة باعتماده؛ 
ـــة العامــة في  تؤكـد مـن جديـد أيضـا الأحكـام ذات الصلـة الـتي أقرـا الجمعي - ٣

قرارها ١١/٥٠ المؤرخ ٢ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٥ بشأن تعدد اللغات؛ 
تطلب إلى الأمين العام أن يعمل، عند إعداد خطـة المؤتمـرات والاجتماعـات،  - ٤
على تجنب تزامن فترات الذروة في مختلف مراكــز العمـل وتفـادي جدولـة اجتماعـات الهيئـات 

الحكومية الدولية ذات الصلة في مواعيد متقاربة؛ 
تطلـب أيضـا إلى الأمـين العـام أن يكفـل التقيـد بدقـة بولايـــة لجنــة المؤتمــرات  - ٥
وأحكـام قـرارات الجمعيـة العامـة الأخـرى ذات الصلـة لـدى إجـــراء أي تعديــل علــى جــدول 

المؤتمرات والاجتماعات؛ 
تؤكــد مــــن جديـــد أن علـــى اللجنـــة الاستشـــارية، لـــدى تحديـــد جـــدول  - ٦
اجتماعاـا، بمـا في ذلـك الاجتماعـات المعقـودة خـارج المقـر، أن تراعـي برنـامج عمـل اللجنـــة 

الخامسة؛ 

 __________
 .A/57/472 (٤)
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ثانيا 
استخدام موارد ومرافق خدمات المؤتمرات  ألف -

تلاحظ بقلق عميق أن عـامل الاسـتفادة الإجمـالي مـن خدمـات المؤتمـرات في  - ١
مراكز العمل الأربعة انخفض في عام ٢٠٠١ بمقدار ست نقاط عـن المعـدل القياسـي وهـو ٨٠ 

في المائة، وهو انخفاض يعزى إلى هبوط العامل بنسبة ١٤ في المائة في نيويورك؛ 
ـــتي لم تســتخدم مــوارد المؤتمــرات بشــكل  تحـث أمانـات ومكـاتب الهيئـات ال - ٢
كاف على العمل بصورة أوثـق مـع إدارة شـؤون الجمعيـة العامـة والمؤتمـرات، وعلـى النظـر في 
إدخـال تغيـيرات علـى برنـامج عملـها، بمـا في ذلـك تعديـلات تسـتند إلى الأنمـاط السـابقة فيمــا 
يتعلق ببنود جدول الأعمال المتكررة، وذلك من أجل الحد من عـدم اسـتخدام المـوارد بشـكل 

كاف؛ 
تلاحظ مع التقديـر أنـه نتيجـة لإنشـاء دائـرة دائمـة للترجمـة الشـفوية بمكتـب  - ٣
الأمـم المتحـدة في نـيروبي، زاد عـدد الاجتماعـات الـتي قدمـت فيـها خدمـات الترجمـة الشــفوية 

بنسبة ٢٣,٥ في المائة في عام ٢٠٠١ وزاد عدد الأحداث التي نظمت بنسبة ١٠ في المائة؛ 
تلاحظ بقلق أن شدة الضغوط المتعلقة بعدم وجود المرافق الكافية في مكتـب  - ٤

الأمم المتحدة في نيروبي تطرح تحديا كبيرا يعترض أي زيادة أخرى في نسبة الاستفادة؛ 
تكرر تأكيد طلبـها إلى الأمـين العـام، الـوارد في الفقـرة ٢٤ مـن الجـزء الثـاني  - ٥
من القرار ٢٤٢/٥٦، أن ينظر في تحسين وتحديـث مرافـق المؤتمـرات بمكتـب الأمـم المتحـدة في 
نيروبي بغية استيعاب الاجتماعات والمؤتمرات الرئيسية على نحو ملائـم، وأن يقـدم تقريـرا عـن 
ذلـك إلى الجمعيـة العامـة في الجـزء الرئيسـي مـن دورـا الثامنـة والخمسـين، عـن طريـق اللجنـــة 

الاستشارية ولجنة المؤتمرات؛ 
ترحب بالجهود التي بذلت خلال السـنة السـابقة مـن أجـل تحسـين الاسـتفادة  - ٦

من خدمات المؤتمرات بمكتب الأمم المتحدة في نيروبي؛ 
تعرب عن الأسف لعدم تقديم التقرير الكتابي عن استخدام مرافق وخدمـات  - ٧

المؤتمرات بمكتب الأمم المتحدة في نيروبي في الفترة الحالية كيما تنظر فيه لجنة المؤتمرات؛ 
تطلـب إلى الأمـين العـام أن يقـدم عـن طريـق لجنـة المؤتمـرات التقريـــر الكتــابي  - ٨
المذكور في الفقرة ٧ من هذا الجزء إلى الجمعية العامة لتنظر فيه في دورا السابعة والخمسين؛ 
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تؤكد من جديد أن جميـع اجتماعـات الهيئـات الـتي توجـد مقارهـا في نـيروبي  - ٩
ستعقد في نيروبي إلا إذا أذنت الجمعية العامة أو لجنة المؤتمرات نيابة عنها بخلاف ذلك؛ 

تثـني بقـوة عـن توجيـه أي دعـوة لاسـتضافة اجتماعـات تخـالف قـاعدة المقــر،  - ١٠
ولا سيما بالنسبة لمراكز الأمم المتحدة التي يكون مستوى استخدامها منخفضا؛ 

تكرر الإعراب عن تشجيعها للأمين العام على مواصلة تكثيف الجـهود الـتي  - ١١
يبذلها مكتب الأمم المتحدة في نيروبي لاجتذاب مزيد من الاجتماعات إلى مرافقه؛ 

تلاحظ في تقرير الأمين العــام أن النسـبة المئويـة لما اسـتجيب إليـه مـن طلبـات  - ١٢
عقـد اجتماعـات مـزودة بالترجمـة الشـفوية في نيويـورك الـتي تقدمـت ـا اموعـات الإقليميــة 
وغيرها من اموعات الرئيسية للـدول الأعضـاء قـد واصلـت الزيـادة مـن ٩٢ في المائـة خـلال 
الفترة ٢٠٠٠-٢٠٠١ إلى ٩٧ في المائة خلال الفترة من تمــوز/يوليـه ٢٠٠١ إلى نيسـان/أبريـل 
٢٠٠٢، وأنــه قــد اســتجيب عمومــا إلى ٩٨ في المائــة مــن الطلبــات بالنســبة لمراكــز العمـــل 

الأربعة(٥)، وتشجع الأمانة العامة على الاستمرار في هذا الاتجاه؛ 
تطلـب إلى الأمـــين العــام، في هــذا الصــدد، أن يقــدم إلى الجمعيــة العامــة في  - ١٣
دورا الثامنة والخمسين عن طريق لجنة المؤتمرات، تقريرا عن المنهجية التي تعكـس بدقـة حالـة 
تقـديم خدمـات المؤتمـرات إلى اموعـات الإقليميـة وغيرهـا مـــن اموعــات الرئيســية للــدول 

الأعضاء، مع مراعاة الشواغل المثارة في قراريها ٢٥٤/٥٦ دال و ٢٨٧/٥٦؛ 
تعيد تأكيد ما قررته في قرارها ٢٤٢/٥٦ بأن تـدرج كـل المـوارد الضروريـة  - ١٤
في ميزانيــة فــترة الســنتين ٢٠٠٤-٢٠٠٥ لتوفــير خدمــــات الترجمـــة الشـــفوية لاجتماعـــات 
اموعـات الإقليميـة وغيرهـا مـن اموعـات الرئيسـية للـدول الأعضـاء بنـاء علـى طلـب تلــك 
اموعات، وعلى أسـاس كـل حالـة علـى حـدة، وفقـا للممارسـة المتبعـة، وتطلـب إلى الأمـين 
العام أن يقدم تقريرا عن تنفيذ هذا القرار إلى الجمعية العامة في دورا الثامنـة والخمسـين، عـن 

طريق لجنة المؤتمرات؛ 
تطلــب إلى الأمــين العــام أن يقــدم معلومــات عــن اجتماعــــات اموعـــات  - ١٥
الإقليمية وغيرها من اموعات الرئيسية للـدول الأعضـاء غـير المـزودة بخدمـات المؤتمـرات، في 

إطار الميزانية البرنامجية المقترحة لفترة السنتين ٢٠٠٤-٢٠٠٥؛ 
تطلب أيضا إلى الأمين العـام أن يقـدم إلى الجمعيـة العامـة في دورـا السـابعة  - ١٦
والخمسين تقريرا منفصلا ومفصلا عـن الآثـار المترتبـة علـى تكلفـة تقـديم خدمـات للمؤتمـرات 

 __________
انظر A/57/228، الفرع الثاني، باء - ٣.  (٥)
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تكـون أكـثر ملاءمـة وعلـى أسـاس يمكـن التنبـؤ بـه بشـكل أفضـــل إلى اجتماعــات اموعــات 
الإقليمية وغيرها من اموعـات الرئيسـية للـدول الأعضـاء، كيمـا تنظـر فيـه في سـياق الميزانيـة 

البرنامجية المقترحة لفترة السنتين ٢٠٠٤-٢٠٠٥؛ 
تطلـب كذلـك إلى الأمـين العـام أن يكفـل، لـدى إعـــداد مقترحــات الميزانيــة  - ١٧
المتعلقـة بخدمـات المؤتمـرات، تناسـب مسـتوى المـوارد المقترحـة للمسـاعدة المؤقتـــة مــع الطلــب 

الكامل على الخدمات، مقدرا على أساس التجربة الحالية؛ 
تطلــب إلى الأمــين العــام أن يواصــل تقــديم التقــارير الخطيــة عــن معـــدلات  - ١٨

استخدام خدمات الترجمة الشفوية ومرافق المؤتمرات في جميع مراكز العمل؛ 
تطلــب أيضــا إلى الأمــين العــام أن يضــع أســــاليب ومؤشـــرات لتقييـــم أداء  - ١٩
خدمـات المؤتمـرات مـن وجهـة نظـر المنظومـة بكاملـها، ولا سـيما مـن حيـث فاعليـة تكاليفـــها 
وكفاءا وإنتاجيتها لدى الاضطلاع بولاياا، مـع مراعـاة أفضـل الممارسـات والخـبرات لـدى 
الهيئات والمنظمات الأخرى التي تقدم خدمات مشاة، بما في ذلك بالتحديد خبراـا المكتسـبة 
في مجال تطوير معايير تكلفة الوحدة في عمليات التشغيل الكاملة، وأن يقدم تقريـرا عـن ذلـك 

إلى الجمعية العامة في دورا الثامنة والخمسين، عن طريق لجنة المؤتمرات؛ 
تشجع لجنة المؤتمرات على إبقاء إجراءات مشاركة المراقبين في أعمال اللجنـة  - ٢٠

قيد الاستعراض المستمر؛ 
تطلب إلى الأمين العام أن يواصل استطلاع كافـة الخيـارات الممكنـة لمواصلـة  - ٢١
زيادة استخدام مركز المؤتمرات في اللجنة الاقتصادية لأفريقيا، وأن يقـدم تقريـرا عـن ذلـك إلى 

الجمعية العامة في دورا الثامنة والخمسين، عن طريق لجنة المؤتمرات؛ 
تحسين أداء إدارة شؤون الجمعية العامة وخدمات المؤتمرات  باء -

تؤكـد مـن جديـد أن اللجنـة الخامسـة هـي اللجنـة الرئيسـية المختصـــة التابعــة  - ١
للجمعية العامة المكلفة بالمسؤوليات المتعلقة بالمسائل الإدارية ومسائل الميزانية؛ 

ترحب باعتزام الأمين العام القيام، في أقرب وقت ممكن، وبمشورة ودعم من  - ٢
ـــابع للأمانــة العامــة، بوضــع خطــة تنفيذيــة للتحســينات  مكتـب خدمـات الرقابـة الداخليـة الت
المتوخـاة تـأخذ في الاعتبـار أحكـام هـذا القـرار، وتطلـب إلى الأمـين العـام أن يـدرج في الخطـــة 

مؤشرات للتقدم؛ 
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تلاحظ الاقتراح الرامـي إلى دمـج مـهام أمانـات الخدمـات الفنيـة في اللجنتـين  - ٣
الخامسة والسادسة التابعتين للجمعية العامة في الإدارة، وتطلب إلى الأمين العـام أن يقـدم هـذا 
الاقتراح في سياق الميزانية البرنامجية المقترحة لفترة السنتين ٢٠٠٤-٢٠٠٥ لمواصلة النظر فيه؛ 
تقر بالحاجة إلى تطوير معايير عـبء العمـل الحاليـة أو اسـتكمالها بحيـث تبـين  - ٤
المهام التي يؤديها موظفو اللغات وغير المدرجة حاليا، مع مراعاة أفضـل الممارسـات والخـبرات 
في الهيئات والمنظمات الأخرى التي تقوم بأعمال مماثلة والاستعانة بمشورة الخـبراء، مـع مراعـاة 

أثر الابتكارات التكنولوجية؛ 
تدعـو الأمـين العـام، في ضـوء الطـابع الفكـري المعقــد لخدمــات اللغــات، إلى  - ٥
مواصلة تطوير مؤشرات الأداء بغية تقييم نوعية المهام التي تؤديها خدمـات اللغـات بمـا يرضـي 

الدول الأعضاء؛ 
تعيد تأكيد مفهومي تفويض السلطة وتعزيز المساءلة اللذيـن ينبغـي تطبيقـهما  - ٦

بموجب قرارات الجمعية العامة ذات الصلة؛ 
ــــات، ووضـــع المعايـــير  تشــدد علــى أن الإدارة مســؤولة عــن تنفيــذ السياس - ٧
والمبادئ التوجيهية، والإشراف على خدمات المؤتمـرات في الأمـم المتحـدة وتنسـيقها، والإدارة 
الشاملة للموارد المرصودة في إطار الباب ذات الصلة من الميزانية، في حين تظل مكـاتب الأمـم 

المتحدة في جنيف وفيينا ونيروبي مسؤولة ومساءلة عن أنشطتها التنفيذية اليومية؛ 
تشـدد أيضـا علـى أن مسـؤوليات ومـهام الإدارة ومراكـز العمـل الرئيســية في  - ٨
مجالي الميزانية والموارد البشرية يجب أن تكون محددة بوضوح وفقـا للولايـات ذات الصلـة، مـع 
مراعاة خصائص مختلف مراكـز العمـل والمـهام الـتي تؤديـها في ميـدان خدمـات المؤتمـرات عنـد 

تعزيز الإدارة الشاملة؛ 
تطلب إلى الأمين العام، عند تنفيذ الفقرة ٨ من هذا الجـزء، أن يكفـل إجـراء  - ٩
حوار وتنسيق شاملين بين الإدارة ومكاتب الأمم المتحدة في جنيف وفيينا ونيروبي، مع طلـب 
ـــداد  مشــورة مكتــب خدمــات الرقابــة الداخليــة، حســب الاقتضــاء، بموجــب ولايتــه، في إع

تنقيحات وثائق الأمانة ذات الصلة؛ 
تلاحـظ النيـة المتجهـة إلى تعزيـز وإدمـاج مـهام دعـم تنقيـح التحريـر، وتشــدد  - ١٠
علـى أهميـة الإبقـاء علـى مهمـة تنقيـح تحريـر الوثـائق الرسميـة مـع تدعيـم المـهام السـابقة لتنقيـــح 

التحرير في الإدارة بغية تحسين تقديم الوثائق التي تطلبها الجمعية العامة في موعدها؛ 
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تطلـب إلى الأمـين العـام أن يقـــدم تقريــرا، كمتابعــة لتقريــره(٦)، عــن كيفيــة  - ١١
ــــرى في مبـــادرة الإصـــلاح، مـــع مراعـــاة خصائصـــها  إدخــال مراكــز العمــل الرئيســية الأخ

ومسؤولياا التنفيذية، في سياق هذا القرار؛ 
تطلب أيضا إلى الأمين العام أن يكفل أن تتمشى التغييرات في هيكــل الإدارة  - ١٢
وتسميتها مع الولايات القائمة، ومنــها الخطـة المتوسـطة الأجـل، فضـلا عـن كفالـة تنفيـذ هـذه 
الولايات، وألا تؤدي إلى مغادرة غير طوعية للموظفين، وأنـه ينبغـي أن تحسـن نوعيـة وحسـن 
توقيـت توفـير خدمـات الدعـم التقـني المقدمـة إلى الهيئـات الحكوميـة الدوليـة وألا تؤثـر بشـــكل 
سلبي عليها وعلى كمية الوثائق المطبوعة المنتجـة والموزعـة، بنـاء علـى طلـب الـدول الأعضـاء، 
ـــن ذلــك إلى الجمعيــة العامــة في  باللغـات الرسميـة السـت في وقـت واحـد، وأن يقـدم تقريـرا ع

دورا الثامنة والخمسين؛ 
توافق على الملاحظة الواردة في الفقرة ٦ من تقرير اللجنة الاستشارية(٤) الـتي  - ١٣
تشـير إلى ضـرورة اتبـاع ـج عملـي بغيـة عـدم وضـع قيـود لا داعـي لهـا علـى قـــدرة أي هيئــة 

حكومية دولية أو مؤتمر حكومية دولي على التوصل إلى نتائج ناجحة؛ 
ثالثا 

المسائل المتصلة بالوثائق والنشر 
تلاحظ بقلق بـالغ انخفـاض معـدل الامتثـال لقـاعدة الأسـابيع السـتة لإصـدار  - ١
الوثائق، وتشجع الأمين العام على التصدي لهذه الحالـة المقلقـة نظـرا لأن تأخـير تقـديم الوثـائق 

يؤثر على إصدارها في الوقت المناسب؛ 
ـــق وفقــا لقــاعدة  تكـرر تـأكيد طلبـها إلى الأمـين العـام أن يكفـل توافـر الوثائ - ٢

الأسابيع الستة لكي يتسنى توزيعها باللغات الرسمية الست للجمعية العامة في آن واحد؛ 
تكـرر الإعـراب عـن أسـفها البـالغ لتقـاعس الإدارات الـتي تعـد الوثـائق عــن  - ٣
الامتثال لأحكام الفقرة ٥ من الجزء الثالث من قرارهـا ٢٢٢/٥٥، وتطلـب إلى الأمـين العـام، 

في هذا الصدد، أن يتخذ تدابير تصحيحية لكفالة التنفيذ الكامل لذلك الحكم؛ 
تطلب إلى الأمين العام أن يتخذ جميـع التدابـير اللازمـة لكفالـة امتثـال الأمانـة  - ٤
العامة والمنظمات والهيئـات والأجـهزة للطلـب الـوارد في الفقـرة ٣ مـن هـذا الجـزء، وأن يقـدم 

تقريرا عن الانتهاكات إلى الجمعية العامة في دورا الثامنة والخمسين؛ 

 __________
 .A/57/289 (٦)
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تلاحظ أن التقاعس عن الامتثال للفقرة ٥ مــن الجــزء الثــالث مــن قرارهــا  - ٥
٢٢٢/٥٥ يعني ضمنا أيضا التقاعس عن التقيد بتوفـير الوثــــــائق وفقـا لقـاعدة الأسـابيع السـتة 
وبقرارهـا ١١/٥٠ بشـأن تعـدد اللغـات الـذي ذكّـــرت فيــه الجمعيــة العامــة بضــرورة ضمــان 

التوزيع المتزامن للوثائق باللغات الرسمية السـت للأمم المتحدة؛ 
تلاحظ مع التقدير أن الأمين العام أحرز قدرا من التقـدم في الامتثـال لبعـض  - ٦
أحكام الفقرة ٥ من الجزء الثالث من قرارها ٢٤٢/٥٦، وتطلـب إلى الأمـين العـام أن يواصـل 
إصـدار توجيهاتـه إلى جميـع الإدارات لإدراج العنـاصر التاليـة، حيثمـــا كــان ذلــك ملائمــا، في 

التقارير التي تصدرها الأمانة العامة: 
موجز للتقرير؛  (أ)

نص موحد يضم الاستنتاجات والتوصيات والإجراءات الأخرى المقترحة؛  (ب)
المعلومات الأساسية ذات الصلة؛  (ج)

تكـرر التـأكيد علـى أنـه ينبغـي أن تحتـوي جميـع الوثـائق الـتي تقدمـها الأمانـــة  - ٧
العامة وهيئات الخبراء إلى الهيئات التشريعية، للنظر فيها واتخاذ إجراء بشأا، على اسـتنتاجات 

وتوصيات مطبوعة بحروف داكنة؛ 
تكـرر تـأكيد طلـــبها إلى مكتـب خدمـات الرقابـة الداخليـة أن يقـدم تقــاريره  - ٨

وفقا للفقرة ١٢ من القرار ٢٠٨/٥٣ باء المؤرخ ١٨ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٨؛ 
تأسف لكون بعـض إدارات الأمانـة العامـة مـا زالـت، في حـال تـأخر صـدور  - ٩

تقرير ما، لا تشير إلى أسباب التأخير عند عرض ذلك التقرير؛ 
تكــرر تــأكيد قرارهــا بأنــه إذا قــدم تقريــر في وقــــت متـــأخر إلى خدمـــات  - ١٠

المؤتمرات، ينبغي إيراد أسباب ذلك التأخير في حاشية للوثيقة؛ 
ــــة الراهنـــة المتمثلـــة في التـــأخر في تقـــديم الوثـــائق  تلاحــظ مــع القلــق الحال - ١١
وإصدارهـا، فضـلا عـن الأثـر السـلبي لذلـك علـى أعمـال الهيئـات الحكوميـــة الدوليــة وهيئــات 

الخبراء؛ 
تلاحظ أن الإدارة ستحدد مهلة لتقديم مخطوطـات الوثـائق تـأخذ في الاعتبـار  - ١٢
برنامج عمل الدورة التي سينظر فيها في التقرير والمدة اللازمـة لإنتـاج الوثيقـة باللغـات الرسميـة 

الست في آن واحد ووفقا لنوعية عالية؛ 
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تلاحظ أيضا اعتزام الأمـين العـام تحسـين الحالـة الراهنـة المتمثلـة في التـأخر في  - ١٣
تقديم الوثائق وإصدارها وفقـا لهـذا النـهج بقصـد التقيـد بشـكل أكـثر فعاليـة بـالقواعد القائمـة 
المتعلقة بإصدار الوثائق، وتشدد في هذا الخصوص على أن يرمي هذا النـهج إلى تحسـين العمـل 
في الأمانة العامة، وفي الوقت نفسه إلى تيسير عمل الدول الأعضـاء، وتطلـب إلى الأمـين العـام 

أن يقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورا الثامنة والخمسين؛ 
تكرر تأكيد الحاجة إلى وضع نظام للمسؤولية والمساءلة داخل الأمانـة العامـة  - ١٤

بغية كفالة تقديم الوثائق في الموعد المحدد لكي يتم تجهيزها؛ 
تطلــب إلى الأمــين العـــام أن يـــقدم إلى الجمعيـــة العامـــة في دورـــا الثامنـــة  - ١٥
والخمسين تقريرا شاملا عن تنفيذ الفقرة ١٤ من هذا الجزء مـع مراعـاة الفقـرة ١٠ مـن الجـزء 

الثالث من القرار ٢٤٢/٥٦؛ 
تكرر تأكيد طلبها إلى الأمين العـام أن يسـترعي انتبـاه الأجـهزة المعنيـة، عنـد  - ١٦
ـــن النظــام  اتخاذهـا إجـراءات بشـأن مشـاريع القـرارات والمقـررات، إلى المـادتين ٧٨ و ١٢٠ م

الداخلي للجمعية العامة؛ 
تلاحظ مع القلق تأخر صدور المحاضر الحرفية والمحاضر الموجزة، وتطلـب إلى  - ١٧

الأمين العام في هذا الصدد اتخاذ التدابير المناسبة لتحسين تلك الحالة؛ 
تكـرر تـأكيد طلبـــها إلى الأمــين العــام أن يــدرس إمكانيــة اتخــاذ المزيــد مــن  - ١٨
الإجراءات في هذا الخصوص، بما في ذلك تعزيز التعاون بــين إعـداد الإدارة للمحـاضر الموجـزة 
وإنتاج إدارة شؤون الإعلام التابعة للأمانـة العامـة للنشـرات الصحفيـة، مـع مراعـاة الفـارق في 

طابع كل من المحاضر الموجزة والنشرات الصحفية؛ 
تكرر أيضا تـأكيد طلبـها إلى الأمـين العـام أن يكفـل موافـاة الـدول الأعضـاء  - ١٩
بالقرارات التي تتخذها الجمعية العامـة، وذلـك في غضـون خمسـة عشـر يومـا بعـد اختتـام كـل 

دورة من أجل التغلب على حالات التأخير المؤسفة؛ 
ــبة المئويـة  تلاحظ اعتزام اللجنة الاقتصادية والاجتماعية لغربي آسيا زيادة النس - ٢٠
للوثائق المتاحة باللغة العربية إلى ١٠٠ في المائة خـلال فـترة السـنتين ٢٠٠٤-٢٠٠٥، وتؤكـد 
مـن جديـد، في هـذا الصـدد، جميـع قراراـا ذات الصلـة الـتي طلبـت فيـها إلى الأمـــين العــام أن 

يكفل تماما إصدار جميع وثائق ومنشورات اللجنة المذكورة باللغة العربية؛ 
تطلب إلى الأمين العام أن يكفل تنفيـذ الفقـرة ٢٠ مـن هـذا الجـزء بالكـامل،  - ٢١

وأن يقدم تقريرا ذا الشأن إلى الجمعية العامة في دورا الثامنة والخمسين؛ 
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تشدد على الحاجة إلى استمرار توزيع الوثائق المطبوعة علـى الـدول الأعضـاء  - ٢٢
بجميع اللغات الرسمية في آن واحد؛ 

تشدد أيضا على أنه لا ينبغي للطباعة عند الطلب أن تؤثر سـلبا علـى جـودة  - ٢٣
الخدمات المقدمة وكمية الوثائق التي تطلبها الدول الأعضاء؛ 

تلاحـظ الاقـتراح الـذي يدعـو إلى تحسـين الوصـول الإلكـتروني للمجموعــات  - ٢٤
والمنشورات والوثائق التداولية الصادرة عـن الأمـم المتحـدة، وتطلـب إلى الأمـين العـام المحافظـة 
على القدرة الداخلية لتوفير النسخ المطبوعة بناء علـى طلـب الـدول الأعضـاء، رهنـا بالأحكـام 

ذات الصلة للقرار ٢٤٢/٥٦؛ 
ترحـب بإلغـاء إرسـال شـحنات الوثـائق بالحقيبـة الدبلوماسـية أو مـع حـــاملي  - ٢٥
الحقـائب إلى مراكـز العمـل في ضـوء قـدرة هـذه المراكـز علـى اســـتجلاب النســخ الإلكترونيــة 
وطباعـة النسـخ الخاصـة ـا مـن نظـام الوثـائق الرسميـــة أو مــن قواعــد بيانــات الأمــم المتحــدة 

الأخرى؛ 
تطلب إلى الأمين العام الحصول على تأكيد من الـدول الأعضـاء بشـأن عـدد  - ٢٦

مجموعات الوثائق المطبوعة التي تطلبها كل دولة من الدول الأعضاء؛ 
تلاحظ اعتزام الأمين العام إجراء مشاورات مع الجامعات ومكتبات الإيـداع  - ٢٧

والمؤسسات الأخرى فيما يتعلق باستمرار الأمم المتحدة في تزويدها بالوثائق؛ 
تطلب إلى الأمين العام أن يقـدم تقريـرا بشـأن نتـائج المشـاورات المذكورة في  - ٢٨

الفقرة ٢٧ من هذا الجزء إلى الجمعية العامة في دورا الثامنة والخمسين؛ 
تعيد تأكيد الجزء بــاء من القـرار ٢١٤/٥٢، وتشـدد مـن جديـد علـى أن أي  - ٢٩
تخفيض في طول الوثائق ينبغي ألا يضر بنوعية الوثائق لا شكلا ولا مضمونا وأنه ينبغـي تنفيـذ 

هذا التخفيض بطريقة مرنة فيما يتعلق بالتقارير الموحدة؛ 
تكـــرر تـــأكيد الفقـــــرة ٢٠ مــــن القــــرار ٢٤٩/٥٤ المــــؤرخ ٢٣ كــــانون  - ٣٠
الأول/ديســمبر ١٩٩٩، وتطلــب إلى الأمــين العــام معالجــة هــذه المســألة في ســــياق الميزانيـــة 

البرنامجية المقترحة لفترة السنتين ٢٠٠٤-٢٠٠٥؛ 
رابعا 

المسائل المتعلقة بالترجمة التحريرية والترجمة الشفوية 
تلاحظ مع القلق أن الوحدتين العربية والإنكليزيـة في قسـم الترجمـة الشـفوية  - ١
بمكتب الأمم المتحدة في نيروبي لم تزودا بعد بالكامل بالموظفين، وتكرر في هذا الصـدد طلبـها 
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إلى الأمـين العـام الـوارد في الفقـرة ٩ مـن الجـزء الرابـع مـن القـرار ٢٤٢/٥٦ بضـرورة أن يتـــم 
على وجه السرعة شغل الوظـائف الشـاغرة المتبقيـة، وتطلـب إلى الأمـين العـام أن يقـدم تقريـرا 

ذا الشأن إلى الجمعية العامة في دورا السابعة والخمسين؛ 
تؤكد على أهمية تعددية اللغات والمسـاواة بـين اللغـات الرسميـة السـت للأمـم  - ٢

المتحدة؛ 
تطلب إلى الأمين العـام أن يقـدم، في سـياق الميزانيـة البرنامجيـة المقترحـة لفـترة  - ٣
السنتين ٢٠٠٤-٢٠٠٥، مقترحات لسد الفجوة الواقعة بـين دائـرة الترجمـة الإسـبانية ودوائـر 
اللغات الرسمية الأخرى التي تتحمل أعباء عمل مشـاة، دون إلحـاق أي ضـرر بدوائـر اللغـات 

الرسمية الأخرى؛ 
تحيط علما مع القلق بارتفاع معدل الشغور في دائرة الترجمة الإسبانية؛  - ٤

تطلب إلى الأمين العام اتخاذ جميـع التدابـير اللازمـة لشـغل الوظـائف الشـاغرة  - ٥
علـى وجـه السـرعة في جميـع دوائـر اللغـات الرسميـة السـت التابعـة للأمـــم المتحــدة، وأن يقــدم 

تقريرا ذا الشأن إلى الجمعية العامة في دورا الثامنة والخمسين؛ 
تطلب أيضا إلى الأمين العام أن يقدم تقريرا بشأن تنفيذ الفقـرة ٦ مـن الجـزء  - ٦

الرابع من القرار ٢٤٢/٥٦ إلى الجمعية العامة في دورا الثامنة والخمسين؛ 
تلاحظ بقلق عميق أن بعض الوثائق الرسمية لا يتم ترجمتها إلى جميـع اللغـات  - ٧

الرسمية للمنظمة وتكرر طلبها الوارد في الفقرة ٨ من القرار ٢٤٢/٥٦؛ 
تطلب إلى الأمين العام أن يكفل مواصلة بذل الجهود لتحسين مراقبة النوعيـة  - ٨

في خدمات اللغات في جميع مراكز العمل؛ 
تكرر تأكيد طلبها إلى الأمين العام كفالة أن تعكـس الترجمـة التحريريـة، مـن  - ٩

حيث المبدأ، خصوصية كل لغة؛ 
تكـرر أيضـا تـأكيد طلبـها إلى الأمـين العـام أن يضمـن اســـتمرار الحــوار بــين  - ١٠
موظفي الترجمة التحريرية وموظفي الترجمة الشفوية، فيما بين مقار الأمم المتحـدة في نيويـورك 
وجنيف وفيينا ونيروبي، وبين شـعب الترجمـة التحريريـة والـدول الأعضـاء فيمـا يتعلـق بتوحيـد 
المصطلحات المستخدمة، وذلك من أجل زيادة تحسين نوعية ترجمـة الوثـائق الصـادرة باللغـات 

الرسمية الست؛ 
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تكـرر كذلـــك تــأكيد طلبــها إلى الأمــين العــام أن يعقــد جلســات إعلاميــة  - ١١
لإطلاع الدول الأعضاء بصورة دورية على المصطلحات المستخدمة؛ 

تطلب إلى الأمين العام أن يجري مشاورات مع الدول الأعضـاء المعنيـة بشـأن  - ١٢
تحسين خدمات الترجمة التحريرية؛ 

تشير إلى الفقرة ١ من الجزء الرابع من قرارها ٢٤٢/٥٦ التي طلبت فيــها إلى  - ١٣
ـــبرر  الأمـين العـام عـدم القيـام بمشـاريع تجريبيـة أخـرى عـن الترجمـة الشـفوية مـن بعـد، إلى أن ي
التقـدم التكنولوجـي ذلـــك، وتطلــب في هــذا الصــدد إلى الأمــين العــام أن يــأخذ في الاعتبــار 
خبرات المؤسسات والمنظمات الدوليـة في هـذا اـال، علـى النحـو المعـبر عنـه في الفقـرة ١٠٢ 

من تقرير الأمين العام(٧)؛ 
خامسا 

تكنولوجيا المعلومات 
تشـدد علـى أنـه ينبغـي أن يكـون الهـدف الرئيسـي لإدخـال التكنولوجيـا الجديـدة هــو 

تعزيز نوعية خدمات المؤتمرات وكفالة تقديمها في الوقت المناسب؛ 
 *    *    *

تطلـب إلى الأمـين العـام أن يقـدم تقريـرا عـن تنفيـذ هـذا القـرار إلى الجمعيـة العامــة في 
دورا الثامنة والخمسين. 

الجلسة العامة ٨٣ 
١٥ نيسان/أبريل ٢٠٠٣ 
 

 __________
 .A/57/228 (٧)


